
РЕШЕНИЕ 2012/325/ОВППС НА СЪВЕТА 

от 25 юни 2012 година 

за удължаване на мандата на специалния представител на Европейския съюз за Судан и Южен 
Судан 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално 
член 28, член 31, параграф 2 и член 33 от него, 

като взе предвид предложението на върховния представител на 
Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност, 

като има предвид, че: 

(1) На 11 август 2010 г. Съветът прие Решение 
2010/450/ОВППС ( 1 ) за назначаване на г-жа Rosalind 
MARSDEN за специален представител на Европейския 
съюз (СПЕС) за Судан. 

(2) На 1 август 2011 г. Съветът прие Решение 
2011/499/ОВППС ( 2 ), с което мандатът и наименованието 
на СПЕС бяха изменени предвид обявената независимост 
на Южен Судан. Мандатът на СПЕС изтича на 30 юни 
2012 г. 

(3) Мандатът на СПЕС следва да бъде удължен с още 12 
месеца. 

(4) СПЕС ще изпълнява мандата си в обстановка, която може 
да се влоши и да възпрепятства постигането на целите на 
външната дейност на Съюза, установени в член 21 от 
Договора, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Специален представител на Европейския съюз 

Мандатът на г-жа Rosalind MARSDEN като СПЕС за Судан и 
Южен Судан се удължава до 30 юни 2013 г. Мандатът на 
СПЕС може да бъде прекратен предсрочно, ако Съветът вземе 
решение за това по предложение на върховния представител на 
Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност (ВП). 

Член 2 

Цели на политиката 

Мандатът на СПЕС се основава на целите на политиката на 
Съюза по отношение на Судан и Южен Судан, а именно взаи­ 
модействие с техните правителства, с Африканския съюз (АС) и с 
Организацията на обединените нации (ООН), както и с други 
заинтересовани страни на национално, регионално и между­ 
народно равнище с оглед постигането на мирно съвместно 
съществуване между Судан и Южен Судан въз основа на 
принципа на две жизнеспособни, мирни и процъфтяващи 

държави. Целите на политиката на Съюза включват активен 
принос за разрешаването на всички неуредени въпроси, 
свързани с Всеобхватното мирно споразумение (ВМС) и с 
периода след изтичането на ВМС, както и съдействие на 
страните в прилагане на договореното; подкрепа на усилията 
за стабилизиране на нестабилната гранична зона между Севера 
и Юга; насърчаване на институционалното изграждане и стиму­ 
лиране на стабилността, сигурността и развитието в Южен 
Судан; улесняване на намирането на политическо решение на 
конфликта в Дарфур; насърчаване на усилията за разрешаване 
на конфликта в провинции Южен Кордофан и Сини Нил; насър­ 
чаване на демократичното управление, отчетността и зачитането 
на правата на човека, включително сътрудничество с Междуна­ 
родния наказателен съд; увеличаване на ангажимента в Източен 
Судан; и подобряване на достъпа до хуманитарна помощ на 
цялата територия на Судан и Южен Судан. 

Освен това мандатът на СПЕС се основава на целта на поли­ 
тиката на Съюза за принос към смекчаване и премахване на 
заплахите за стабилността на Южен Судан и на по-широкия 
регион, произтичащи от Божията армия на съпротивата (LRA). 

Член 3 

Мандат 

За постигане на целите на политиката мандатът на СПЕС е: 

а) да осъществява връзка с правителството на Судан, правител­ 
ството на Южен Судан, политическите партии на Судан и 
Южен Судан, въоръжените и бунтовническите движения в 
Судан и Южен Судан, както и организациите на граж­ 
данското общество и неправителствените организации с цел 
осъществяване на целите на политиката на Съюза; 

б) да поддържа тясно сътрудничество с ООН, включително 
Мисията на ООН в Южен Судан (UNMISS), Временните 
сили за сигурност на ООН за Абией (UNISFA) и специалния 
пратеник на ООН, с АС, и по-специално Групата на високо 
равнище на АС по изпълнението на договореностите за Судан 
(AUHIP), със смесената операция на ООН/АС в Дарфур 
(UNAMID), с Лигата на арабските държави, с Междуправи­ 
телствения орган за развитие и с други водещи регионални и 
международни заинтересовани страни; 

в) да представлява ЕС и да утвърждава целите и позициите на 
неговата политика на международни и публични форуми, 
според необходимото; 

г) да допринася за насърчаване на съгласуваността и ефектив­ 
ността на политиката на Съюза към Судан и Южен Судан, 
като същевременно насърчава последователния международен 
подход към двете държави;
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д) да допринася за международните усилия за посредничество на 
AUHIP с цел улесняване на постигането на споразумение 
между Судан и Южен Судан по неуредени въпроси, 
свързани с периода след изтичането на ВМС, и намиране на 
приобщаващо политическо решение на продължаващия 
конфликт в провинции Южен Кордофан и Сини Нил; 

е) да подкрепя изпълнението на договорените в рамките на ВМС 
въпроси и евентуалното изпълнение на споразумения по 
въпроси след прилагането на ВМС; 

ж) да насърчава изграждането на институции в Южен Судан; 

з) да допринася за международните усилия за улесняване на 
постигането на всеобхватно, приобщаващо и трайно мирно 
споразумение за Дарфур и да утвърждава изпълнението на 
Документа от Доха в тясно сътрудничество с ООН, АС, прави­ 
телството на Катар и други международни заинтересовани 
страни, в зависимост от случая; 

и) да насърчава зачитането на правата на човека, като поддържа 
редовни контакти със съответните власти в Судан и Южен 
Судан, със Службата на прокурора на Международния нака­ 
зателен съд, със Службата на Върховния комисар по правата 
на човека и с действащите в региона наблюдатели по правата 
на човека; 

й) да допринася за изпълнението на политиката на Съюза в 
областта на правата на човека, включително насоките на ЕС 
относно правата на човека, и по-специално насоките на ЕС 
относно децата и въоръжените конфликти и относно 
насилието срещу жени и момичета и борбата с всички 
форми на дискриминация срещу тях, и на политиката на 
Съюза по отношение на Резолюция 1325 (2000) на Съвета 
за сигурност на ООН относно жените, мира и сигурността, 
включително чрез наблюдение и доклади във връзка с 
тенденциите в тази област, както и чрез изготвяне на 
препоръки; 

к) да допринася за прилагането на всеобхватен подход на Съюза 
към Судан и Южен Судан съгласно договореното от Съвета по 
външни работи на заседанието му от 20 юни 2011 г.; 

л) да допринася, в тясно сътрудничество с Европейската служба 
за външна дейност (ЕСВД), за ангажимента на Съюза с всички 
заинтересовани страни да се оказва подкрепа на усилията за 
смекчаване и премахване на заплахите за гражданското 
население и стабилността на Южен Судан и на по-широкия 
регион, произтичащи от Божията армия на съпротивата 
(LRA); 

м) да следи и докладва за спазването от различните страни в 
Судан и Южен Судан на приложимите резолюции на 
Съвета за сигурност на ООН, и по-специално резолюции 
1556 (2004), 1564 (2004), 1590 (2005), 1591 (2005), 
1593 (2005), 1612 (2005), 1663 (2006), 1672 (2006), 

1679 (2006), 1769 (2007), 1778 (2007), 1881 (2009), 
1882 (2009), 1891 (2009), 1919 (2010), 1990 (2011), 
1996 (2011), 2024 (2011), 2046 (2012). 

Член 4 

Изпълнение на мандата 

1. СПЕС отговаря за изпълнението на мандата, като действа 
под ръководството на ВП. 

2. Комитетът по политика и сигурност (КПС) поддържа тесни 
връзки със СПЕС и е основното му звено за контакт със Съвета. 
КПС предоставя стратегически насоки и политическо ръко­ 
водство на СПЕС в рамките на мандата, без да се засягат право­ 
мощията на ВП. 

3. СПЕС работи в тясна координация с ЕСВД и съответните ѝ 
отдели. 

Член 5 

Финансиране 

1. Референтната сума, предназначена за покриване на 
разходите, свързани с мандата на СПЕС, за периода 1 юли 
2012 г.—30 юни 2013 г., възлиза на 1 900 000 EUR. 

2. Управлението на разходите се извършва в съответствие с 
процедурите и правилата, приложими към общия бюджет на 
Съюза. 

3. Управлението на разходите се урежда с договор между 
СПЕС и Комисията. СПЕС се отчита пред Комисията за всички 
направени разходи. 

Член 6 

Формиране и състав на екипа 

1. В рамките на своя мандат и предоставените финансови 
средства СПЕС отговаря за формирането на екипа си. Екипът 
включва експерти по специфични въпроси на политиката и 
сигурността съобразно изискванията на мандата. СПЕС своев­ 
ременно предоставя на Съвета и Комисията информация за 
състава на екипа си. 

2. Държавите-членки, институциите на Съюза и ЕСВД могат 
да предлагат командироването на служители, които да работят 
със СПЕС. Възнаграждението на тези командировани служители 
се поема съответно от конкретната държава-членка, институция 
на Съюза или ЕСВД. Експертите, командировани от държавите- 
членки в институциите на Съюза или в ЕСВД, могат също да 
бъдат командировани към СПЕС. Договорно наетите членове на 
международния персонал са граждани на държава-членка. 

3. Всички командировани служители остават под админист­ 
ративното ръководство на изпращащата държава-членка, изпра­ 
щащата институция на Съюза или ЕСВД и изпълняват задъл­ 
женията си и действат в интерес на изпълнението на мандата 
на СПЕС.
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Член 7 

Привилегии и имунитети на СПЕС и неговия персонал 

Привилегиите, имунитетите и допълнителните гаранции, необ­ 
ходими за изпълнението и безпрепятственото провеждане на 
мисията на СПЕС и членовете на неговия персонал, се 
договарят с приемащата държава/приемащите държави в зави­ 
симост от случая. За тази цел държавите-членки и Комисията 
оказват необходимото съдействие. 

Член 8 

Сигурност на класифицираната информация на ЕС 

СПЕС и членовете на екипа на СПЕС спазват принципите и 
минималните стандарти за сигурност, установени с Решение 
2011/292/ЕС на Съвета от 31 март 2011 г. относно 
правилата за сигурност за защита на класифицирана информация 
на ЕС ( 1 ). 

Член 9 

Достъп до информация и логистична подкрепа 

1. Държавите-членки, Комисията, ЕСВД и Генералният секре­ 
тариат на Съвета гарантират достъпа на СПЕС до всяка 
информация от значение за него. 

2. Делегациите на ЕС и/или държавите-членки, в зависимост 
от случая, осигуряват логистична подкрепа в региона. 

Член 10 

Сигурност 

В съответствие с политиката на Съюза за сигурността на 
персонала, разположен извън Съюза за оперативни нужди 
съгласно дял V от Договора, СПЕС предприема всички разумно 
приложими мерки съобразно мандата на СПЕС и обстановката от 
гледна точка на сигурността в географския регион, за който 
отговаря, за сигурността на целия персонал под прякото ръко­ 
водство на СПЕС, по-специално като: 

а) изготвя съобразен със спецификата на мисията план за 
сигурност въз основа на насоките от ЕСВД, който включва 
специфични за мисията физически, организационни и 
процедурни мерки за сигурност, уреждащи управлението на 
безопасното придвижване на персонала към и в рамките на 
района на мисията, както и управлението на инциденти, 
свързани със сигурността, и който съдържа план на мисията 
за действие при извънредни обстоятелства и за евакуация; 

б) гарантира, че целият персонал, разположен извън Съюза, е 
застрахован за висок риск съобразно условията в района на 
мисията; 

в) гарантира, че всички членове на екипа на СПЕС, които 
предстои да бъдат разположени извън Съюза, включително 
местно наетият персонал, са преминали подходящо обучение 
за сигурност преди или непосредствено след пристигането си 
в района на мисията, въз основа на степента на риск, 
определена от ЕСВД за района на мисията; 

г) гарантира, че се изпълняват всички приети препоръки, 
направени в резултат на извършените редовни оценки на 
сигурността, и представя на Съвета, ВП и Комисията 
писмени доклади относно тяхното изпълнение, както и 
относно други свързани със сигурността въпроси, в рамките 
на доклада за напредъка и доклада за изпълнението на 
мандата. 

Член 11 

Доклади 

1. СПЕС представя редовни устни и писмени доклади на ВП и 
КПС. При необходимост СПЕС се отчита и пред работните групи 
на Съвета. Редовните писмени доклади се разпространяват чрез 
мрежата COREU. По препоръка на ВП или КПС СПЕС може да 
докладва пред Съвета по външни работи. 

2. СПЕС редовно докладва на КПС относно ситуацията в 
Дарфур и ситуацията в Судан и Южен Судан. 

Член 12 

Координация 

1. СПЕС съдейства за единството, съгласуваността и ефектив­ 
ността на действието на Съюза и оказва подкрепа с цел да се 
гарантира, че всички инструменти на Съюза и действията на 
държавите-членки се използват съгласувано с оглед на 
постигане на целите на политиката на Съюза. Действията на 
СПЕС се координират с тези на Комисията, както и с действията 
на други СПЕС в същия регион. СПЕС провежда редовни 
брифинги за мисиите на държавите-членки и делегациите на 
Съюза в региона. 

2. На място се поддържат тесни връзки с ръководителите на 
делегации на Съюза, включително в Хартум, Джуба, Адис Абеба 
и Ню Йорк, и с ръководителите на мисии на държавите-членки. 
Те полагат всички възможни усилия, за да съдействат на СПЕС 
при изпълнението на мандата му. Освен това СПЕС осъществява 
връзка с други участници на международно и регионално ниво, 
представени на място. 

3. В тясна координация с ръководителя на делегацията на 
Съюза в Джуба СПЕС предоставя политически насоки на 
местно равнище на ръководителя на мисията „EUAVSEC—South 
Sudan“. СПЕС и командващият гражданските операции се 
консултират взаимно според необходимостта. 

Член 13 

Преглед 

Изпълнението на настоящото решение и неговата съгласуваност с 
други действия на Съюза в региона подлежат на редовен преглед. 
В края на декември 2012 г. СПЕС представя на Съвета, ВП и 
Комисията доклад за напредъка, а в края на мандата си — 
подробен доклад за изпълнението на мандата.
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Член 14 

Влизане в сила 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в Люксембург на 25 юни 2012 година. 

За Съвета 
Председател 

C. ASHTON
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